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Для того, щоб побороти величезні соціальні 
"конфлікти, треба вжити всіх добрих бажань, треба 
всі сили пустити в діло, Штука і наука також 
повинні допомогати в цій справі, бо сучасній рух 
вимагає стількі ж розумових і моральних реформ, 
скількі ї матеріальних, 

5 Дестре. 


С учасній український письменник д. Петлюра в поч 
редмові до свою переклада «Еереіо» д. Чирикова, між 
нашої народа відбулися 


інчим, визначив, що «в житт 
значні зміни; свідомість со з политичного, соціально і 
національного боку виходе з ембріонального становища 
і в процесі свою розвитку поступає швидким темпом 
наперед». 

Думка в прунті справедлива; але «швидкий темп» 
не дуже великий, через те, що на нових стежечках 


українського поступового розвоя лежить ще балато усяких 


| 
ф 


спиняючих перешкод, через які треба перелізати з ве- 
ликой тратой сил і часа, перешкод в надзвичайних охо- 
ронах, в надзвичайних заборонах, ві самоволі деяких 
краевих володарів, в оспальсьтві, втомі і знемозі суспіль- 
ства, в нарочитой неосвіченості і сумній темряві сільскої 
зромади, в надзвичайнім нахилі українсь 


кого. суспільства 
до роздроблення, индивидуализма, взаємної непріязні і 
мовчазного життя по закуткам та затишкам. А між 
тим народня нудьа все більш стукотить в вікно і давно 
вже їолосно здве на зашальню роботу. Звідусіль йде один 
поклик: тоди вже спати! пора прокидаться для про- 
світної праци на користь рідною края! Надійшов час 
подивиться, що робиться вв нашиха оселях, Як усе нав- 
круш шине, які злидні звідусіль обсіли, Як батато стало 
усюди тої» горя, наче моря, як знівичений український. 
парод швидко йде до зніщення і усіх тяше за собой в 
безодню пошибелі. Тепер вже ясно, як божій день, що 
найкращим шляхом (для политичноо, національного і 
соціального відрождення повинен буть просторий шлях 
зашальної освіти, значить всякої науки і поширення її 
во всіх верствах суспільства, найбільше в тих, де меньш 
всеіо просвіти. Задовольняючи цій важній справі, я за- 
думав видать низку книжок доступного наукового зміста. 
Коли це діло піде налад, то, здається, можна видать 
цілу кншарню, в якій повинні буть як щасливий, ба- 
затий та освічений Захід з сі величезними здобут- 


о отаве 


роявах її староїо і сучасного життя. Попереду видаємо 
шжечку про західного великанського діяча. вг науці ів 
туці Леонарда. з Випчи. Другі виданьня залежать од 


книжка, бо хоч одна ластівка ніколи ще не робила весни, 
Ло ; , 
зле по неї вже дають, яке буде літечко, або, як ка- 


уть, ластівки вилітають--лодину обіщають». 


У -Жвтор. 
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ЛЕОНАРДО 


з винчи. 


В давні часи, в 1452 році, на захід сонця од 


України, в тій далекій, теплій та гарні країні, що 
здавна зветься Италіей, в маленькім містечку Винчи, 
народився хлопчик байстря Леонардо. Батько его був 
дрібненький чиновник того містечка; мати - - проста 
сільска дівчина, обідва люде молоді і здорові, яке 
здоровья пішло в наспадки їх синові. Згодом з цего 
хлопчика вишла велика і славна людина. 

Коли Леонардо надійшов до парубоцтва, він 
був рослий, красивий та дужій, з надзвичайной си- 
лой--гнув і ламав кінські підкови. При міцних руках 
він мав ще міцнійші ум и серце, нікого не ображав, 
нікому не робив крівди і навіть не глузовав. З про- 
тягомь часу він набирав все більш сили, як людина 
гожа на все добре, з ясним розумом, палкой любовью, 
гарячим бажаням просвіти і загального добра, не 


тільки для свого края, але для всбго роду людського, 
для всіх народів. 


Леонардо з Виичи. 


Першим вчителем Леонарда був его батько. 
Після грамоти Леонардо з дітячих літ дуже вподобав 
аритметику і малярство. Він часто іздив з батьком во 
Флоренцію, велике і славетне місто, сь величезними 
церквами і будинками, з низшими і висшими школами, 
з заможним купецтвом, город дуже гарний та кра- 
совитий. Сама назва его означа квітчасте місто. 
Е цікава легенда про те, як перші люде Адам і Ева 
шукали собі притулка для життя, З раю вони захопили 
на памьятку тільки одну маленьку віточку з оливко- 
вого дерева. Довго вони йшли по пустелі земли, 
вдень і вночі, сумуючи та плачучи, поки вибрали під- 
хоже місце, посадили тутечки райску оливу і прозвали 


це містечко Флоренцієй. Там небо блакитне, сонце 
золоте, трава рясна та зелена, квіточки пахучі |і 
барвисті. Адам і Ева здались на думку, що сам Бог 
змилосердився і послав ім таке гарне квітчасте місце 
замісць загубленого іми рая. Посадивши оливку, пра- 
родители сказали, що, поки вона ростиме, доті в серці 
людському цвістиме думка про щастливе райське 
життя 1). 

В половині ХУ віка во Флоренцій працював 
поважаний во всій країні маляр и різьбяр Андрій 
Верокіо-- багато знавшій в ріжних галузях штуки, 
найбільше в різьбі з золота. Батько Леонарда привіз 
до него свого сина і показав его малюнки. Старий 
Верокіо здивовався, коли побачив надзвичайну кебету 
хлопця, і взяв єго до себе в науку. 

У старих италіанских майстрів були добрі відно- 
сини до своїх учнів; наче рідні батьки вони турбо- 
вались, щоб научить молодіж найкраще працювати, 
без бійки и сварки, Учні, добре підучившись, помо- 
тали своїм вчителям, іздили з ними по городам і 
брали для них нові загади і роботи. Иноді майстер дивив- 
ся на своїх учнів, як на синів, стежив за їх поспіхами 
ввесь свій вік і допомогав ім в важкі часи. Оттаким 
щирим та прихильним до учнів майстром був Верокіо; 
але Леонардо, як людина великого ума, користуючись 
его наукой і до усего здатний, не піддався цілком его 
впливам, а сміливо пійшов своїм шляхом, на якій згодом 
став звертать і его старий вчитель. Тутечки брала верх 
духовна сила молодого учня. Для Леонарда завжди 


) Узято автором з оповідання Марін Конопницькой. 
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тлавнійшим і першим учителем був широкий мир 
Божій, Єго нечисленні речи, од високого в небі сонця 
до маленької в лісі комашки; він до усего пильно 
придивлявся, усюди брав нові барви і коліри. В при- 
роді, казав він, так багато річей, що їх ніколи не- 
можна перебрати або переличити, Як ни поважати 
людські праци і найкращих майстрів, все ж таки до 
усего треба придивлятись не чужими, а своими очима, 


і доходити не чужим, а власним розумом. Поводячись 
такими думками, Леонардо придивлявся на вулицях, 
яке у людей обличчя, яка одежина, якими рісами 
виявляється молодість і старість, що робиться з чо- 
ловіком, коли він гнівається або сміється. Ось, при- 
міром, «Леонардо наглядів і намалював на папері вісім 
голов людей ріжних замірів, той наче розсердився, той 


задумався, тому щось весело, і він сміється. 


Цікаво, як Леонардо підходив, щоб добре малю- 
вати молодих жінок та старих дідів. Він багато при- 
дивлявся до людей та нишком малював собі ріжні 
обличчя, поки не трапились єму найкращі. Через те 


діток до Мадони у скелі, (Окефорд)- 

усякий малюнок его має велику красу. Візьмем, на- 
приклад, три чудовних по красі жіночих образа, мабудь 
пр. Вогородици, -- такі гарні жіночі обличчя, які 
завжди солодко мати перед очима. Чім більш дивиться 
на них, тім кращими вони здаються. 


ср 


Жінота. головка. 
«Фзоренція). 


Щоб виявить на па- 
пері або на полотні людей 
старих і кремізних, Лео- 
нардо зарані заготовляв 
такі рісунки, де яскраво 
виступали ріжні ріси старої 
людини, наприклад, один 
пристарковатий, з дуже 
довгим | волоссям, 09 дру- 
гий--зовсім старий, з не- 
задоволеним видом, третий 
намалеван збоку, без во- 
лосся на голові 


ілоча і дітьока головки, 
«Козлекція терцога. Девонтирекого). 


Голома старого чоловіка Голова старого чолоніка, 


Часом Леонардо спускався в ті темні баюри 
життя, де ховається ріжний нікчемний люд, пьянички 
і злодії. Ніколи він не лякався праци, як би велика 
вона ни була, покидаючи роботу, згодом вертався до 
неї знов. Добре знаючи, яку велику вагу має безу- 
пинна праця, він казав: ,Милий Боже, Ти усі блага 
життя даєшь не дарма, але тільки за працю" 1). 

Щиро працюючи на усі боки знання і штуки, 
Леонардо ще шукав науки в найкращих творах ста- 
рих великих письменників з греків і римлян, у Архи- 
меда, Аристителя, Платона, добре знав також твори 
старих письменників рідного края--Данта і Петрарки. 
Таким чином Леонардо змалу за все брався--малю- 
вав икони, робив пляни для церквей, майстрював ріжні 
машини, усюди вносячи багато сили і краси. 


1у Ти, о ІдФїо, сі уепдї їшійї Й Бепі рег ргегго Фі Маїіса. 


Вь 1483 році Леонардо перебрався в город 
Милан, де тоді царював Людовик Моро, людина осві- 
чена, але жорстка і хитра. Морові, бачьте, забажалось 
повисчать на славних майстрах, і він став зазивать 
їх до себе з ріжних других городів. В першу чергу 
він покликав Леонарда, якій швидко згодився і напи- 
сав єму, що він зна | зможе добре робити. Цей лист 
дуже цікавий, бо свідчить, якій Леонардо великий був 
знавець: ,Найяснійшій царю! Не маючинікого прини- 
зити або образити, скажу, що я знаю неменьш сучасних 
вчених та майстрів, наприклад: я знаю робити такі 
легкі та міцні мости, що їх швидко можна складати 
і розбирати. Окромі того я знаю, як палить і руйно- 
вать мости ворогів. Я знаю, що треба робить при облозі 
торода, як одводить воду, робить штурмові драбини і 
підкопуваться під фортецу, Зможу зробить такі вели- 
чезні гармати, що налякають всякого ворога своїм 
вогнем та димом, або такі вози, щоб ними врізоваться 
на війні в ворогів. Далі, зможу зробить таки гармати, 
що кидатимуть на ворогів стріли і каминня. Коли 
нема війни, робитиму все, що треба для мирного по 
ступового розвоя, якто: проводитиму здалека воду, стро- 
итиму великі будинки, зможу різать гарні речі з мар- 
мора і малювать картини". Багато творів Леонарда 
свідчить, що він справді добре знав усі ті речі, про 
котрі писав Людовикові; в его рукописах або ману- 
скриптах е багато малюнків мостів, гармат, ріжних 
машин, -фортец. 

Людовик знайшов в Леонардові дуже тямущого, 
свідомого та працевітого діяча і з его запомогой швидко 


зробив з Милана славне місто. Коло Леонарда зібрався 
гурток вчених і майстрів; тут був славний і дуже пова- 
жаний во всій миланщині архитектор Браманте, мате- 
матик Пачіоли и багато других. Леонардо в цім гурті 
написав велику книгу про малярство, де научав, як 
треба придивлятись до мира и людей, щоб завсегда 
вдержувать штуку на розумній меті, бо малярство, по 
его думці, може бути таким чарівним, що захоплюватиме 
усі почуття, наприклад, хто побачить дуже гарну на- 
малевану жінку, то наче опьяніє і забажає ії ціло- 
вать, як живу людину. Радуючись божої краси, роз- 
литої усюди по миру, маляр має силу ще збільшати 
її на радість і утіху людям. Леонардо дбав про те, 
що думали і казали єго земляки; він не горду- 
вав; навпаки, він знаходив, що треба вислухати 
людей, щоб працювать обережно, без пихи і оспальства, 

Коли Леонардо перебрався в Милан, тамечки 
ему доручили зробить величезну спижову фигуру небіж- 
чика батька герцога-Франческа Сфорць. Сперш му тре- 
ба було зробить з бронзи коня, на котрим вин мусів далі 
посадить також бронзову фигуру герцога. 16 років пра- 
цював Леонардо над тим чудовним конем, але ця 
річ коштувала стільки грошей, що після смерти 
Людовика на неї миланци не дуже сгожувались, і 
Леонардові вона надокучила; потроху почали забувать 
про це діло. Кажуть, що ,Коня" Леонарда попсували 
жорсткі французські салдати після того, як француз- 
ській король Франциск захопив Милан вь свої руки. 
Фигура мала буть в 12 аршин ввьшки. Хто бачив 
»КоняЗ дуже хвалив майстра; інші заздалегідь вже 


рівняли Леонарда з славними старими грецькими 
різьбярами--Мироном і Фидіем. 

В Милані тоді було три славних жінки -- Зсте, 
Галлерани и Кривелли. Вони пишались красой, розумом 
і просвітой. Винчи зо всіх намалював гарні па- 
трети, але ни один з ціх патретів до нас не дійшов. 
Е такі гадки, що патретом Кривелли повинен буть 
той, де намалевана гарна жінка з дорогим каминцем 
на лобі і добрим намистом на шиї. 


Іа вейе Вегопнійте, (Лувр). 


Запевне Леонардиві належить друга картина, 
на якій намалевана якась-то Мона Лиза Джокондо. 
Навіть відомо, коли вона була намалевана--це б то 
в 1501 р. Цю картину личать за великанській здо- 
будок штуки, бо в ній зроблено все так гарно і 
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докладно, що перед очима встає наче жива людина. || 
Не дуже молода жінка погляда з полотна, з легенькім 
на губахь усміхом, наче хоче озваться і заговорить 
до того, хто на неї дивиться. 


Мона. Лиза Джокомо. (Лукр). 

Наибільш Леонардові бажалось намалювати образ 
Небесної Жени--Пресвятої Богородици, або Мадони. 
Наикращі майстри і художники в Италій того часу 
брались до пензеля, щоб намалювати Мати Божу | її 


зроб б об 


Сина; иноді до нихь додавали Іоанна Крестителя. 
Найкращі икони і картини такого змісту малював 
Рафаель. Винчи йде поруч з ним своїми славними 
на весь мир картинами Пр. Богородици. 


Махона. Литта, (Ермитажу), 


| В Петербурзі е дуже гарна картина его--Мадона 

| Литта. Мати Божа тут сидить в горниці поміж двома 

вікнами, в котрі видни гарні гори. Вона з великой 

| || прихильностью дивиться на свого Сина, котрий, як 
| 


мала дитина, пригорнувся до свовеі любої Мами. Ця 
картина робить велике вражиння на всякого, хто поди- 
виться на неї. 

Чудовний малюночек Леонарда, мабуть з тих, 
що він підготовляв для картин Божої Матери, змістом 
має двох любих та моторних хлопчиків, котрі, як брати 
і друзяки, граючись, обнялись і цілуються. Один з них, 
щоб не упасти, оперся ручкой на землю, а другий 
ласкаво обійма его шію і придержує. 


Діти. Рисунок Ві 


На другий картині Божа Мати стоить в печері 
навколишках перед двома жвавими хлопчиками; на- 
проти сидить янгол. Мати Божа хоче підвести хлопчика 
до свого Сина, а Син її зложив пальчики і благо- 
словля свого маленького друга. 
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Змадона у скол. (Лувр). 


О світе наш незаходимий! 

О ти, пречистая в жонах! 
Благоуханний зельний крине! 
В яких гаях, в яких ярах 

В яких незнаємих вертепах 
"Ти заховаєшься од спеки 
Огнепалімої тії, 


Що серце без вогню розтопить 

1 без води прорве, потопить, 

Святиї думонькі твої? 

Де ти сховаєшся? ніде! 

Дітяточко собі росло 

З Івасем удовенком гралось, 

Уже чимале підросло... 

Виростали, 

1 вкупі вчились, ростучи, Ї 

Святиї діточкі... 1). | 
Найвище майстерство Леонардо показавь в своїй 
картині--, Тайна Вечеря", яка довго була в великій 
славі; згодом вона почорніла і тепер так облупилась, | 


що звелась нінащо, і ніяк неможна її підправить. 
Вона намалевана в однім манастирі в тралезной на 
стіні в 1498 р. На жаль, стінка була вохка; барвисті 
жраски довго не могли на неї держатись; і вже здавна || 
вони почали марніти і лупиться. 

В невеличкій, але досить просторий світлиці за 
довгим столом вечеряють Іисус Христос і 12 апостолів. 
Перед ними на столі хліб, сіль, риба, в маленьких 
чарочках вино. 

На першім місті поміж апостолами перед вікном 
сидить ЇІисус, з олущенними додолу очіма і трохи || 
похилой головой, з видом великого сума і горювання, || 
як за себе, перед крестними муками, так за весь рід || 
людьскій, за его невдячність, неправду і жорсткість. | | 
Багато добра зробив Він людям на землі; народ диву- 


1) Шевченко, Марія. 
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вався, бачучи, як од Божого слова німи починали 
говорить і каліки робились здоровими, а все ж такі 
знайшовся предатель. Коли апостоли сіли в останню 
пасху вечерять, Христос сказав їм: истинно кажу 
зам, що один з вас видасть Мене. Почувши ці слова, 
апостоли засмутились і почали один по другому 
литать--чи не я, Господи? Озвавсь і Іуда і сказав: 
чи не я, равви? Іисус тихесенько промовив: ти. 

Оцю сумну годину виявив Леонардо на своїй 
величезній иконі так яскраво і так гарно, наче був 
там самовідячки і підстеріг ту велику хвилину. Коли 
подивимось на малюночек в цій книжці, то побачимо, 
що Леонардо сперш розбив апостолів на купки, по три 
в кожній, а потім кожному апостолові дав таке лице, 
таку постать і такий погляд, які найдокладнійш одпо- 
відають великий хвилині. 

Праворуч од Христа сидять апостоли Іоан, Іуда 
і Петр. Іоан, як найлюбий учень Христа, дуже за- 
смутився, коли почув, що поміж малим гуртком апо- 
столів е ворог Великого Учителя. У Ісана на вухо 
щось сердито питає Петр; злодій Іуда відхилився 
набік і вовком дивиться на засмученого Христа. Об- 
личя Іуди недобре, з кучерявим чорним волоссям на 
голові, закарлюченим нісом і низким лобом. Жадний 
до грошей, він ухопився за гаманець, і хто зна, що 
у него на думці, мабудь гада запродати Господа злим 
ворогам. Як Іуду, також Петра можна одразу пізнати. 
Петр людина палка і чесна. Він мае в руці ніж, кот- 
рим різав хліб, а тепер, питаючи Їсана, так его по- 
вернув, наче хоче пирнути Іуду. 


Далі на правий бік в кінці стола намалевани 
апостоли Андрей, Іаков Молодшій і Варфоломей. Андрей 
дуже по обличью здається на свого рідного брата апо- 
стола Петра, такий же старий ї поважний. Іаков і 
Варфоломей трохи піднялись, щоб прислухатись до 
христової промови. 

Ліворуч од Христа сидять Іаков старший, бома 
і Филип. Вони усі стурбовани словами Христа про 
предателя; хто каже--не я, Господи! а хто тільки 
розводе руками од'сума і образи за свого Доброго 
Пастиря. 

На кінці стола останні апостоли Матеей, Ваддей 
ї Симон. Два перших піднялись; Матеєй так простяг 
руки до Христа, що одразу видна єго любовь. 

На картині е люде старі і молоді, е такі, що в 
обличчю мають усі жидівські прикмети, і е таки, як 
Варфоломей і Матеей, котрі своїм обличчям вказують 
на римлян, які тоді панували в Іерусалимі під началь- 
ством понтійского Пилата. Очевидно, Леонардо дуже 
працював, до усего пильно придивлявся і багато ду- 
мав та мірковав, щоб зробить картину--икону найкра- 
щей, щоб ті давні часи, коли жив Христос, стали пе- 
ред очима без помилок во всій правді старого життя. 
Чудово виявлени почування апостилів і Христа, од 
тихого сума до бурного гніва, і всі ці ріжні ріси збу- 
довани по единой думці і загалом робят одно велико 
вражиння. 

Леонардо був не тільки великим майстром, 
прокладаючим нові шляхи в мирової штуці, він був 
теж великим ученим проводирем на нові шляхи до 
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найвищої науки в ріжних її галузяхь, в механіці-- 
або науці про машини, в ботаніці і зоологій, або 
науках про рослини і звірів, в геологій--науці про 
землю, як потроху вона змінялась, звідкиль взялись 
моря, річки, гори, долини, в архитектурі--як найкраще 
будовать доми, мости, церкви, в астрономій -- або 
науці про небосвод, про сонце, місяц і зірочки, в 
анатомій--в науці про будову людського тіла, - - усюди 
цей великий знавець допитувався до истини і правди. 
Попи тоді ворожим оком дивились на тих, котрі для 
науки розчиняли мертвяків. Різать мертве тіло було 
заборонено, а Леонардо з острахом підпасть під кару 
різав нишком людські трупи и по ним висліджував 
кістки та жили. 

Як будовник архитектор Леонардо вкупі з другими 
архитекторами доглядав за постройкой славного Ми- 
ланського собора-- величезной церкви на 40 тисяч 
людей. 

Багато років Леонардо придивлявся до птичого 
литанья, які у ріжних птиць крили-- все для 
того, щоб дізнатись, чи не можна і людям літать по 
повітрі, підробивши які-небудь підходящі крила. Річ 
трудна, і досі нічого міцного і певного з цего боку не 
придумано. 

Щиро працюючи для людности, Леонардо не 
дуже потуравь на течію років; однако, старість з ії 
товарищами хворобами, насувалась, і треба було шу- 
жать затишку, котрого для самотній людини- -яким 
був Леонардо--не легко було знайти в ті сумні часи, 
коли вороговали та воювали князь з князем, город з 


городом. Панська та міщанська боротьба вносили 
велику шкоду в загальне життя. Людовик Моро за- 
плутався, збіднив і не давав грошей Леонардові. Тільки 
при кінці свові служби у цего царька славньй май- 


Леонардо в старості. 


стер одержав в нагороду маленькій садок з виногра- 
дом. Після того, як французи в 1499 р, захопили Моро 
в полон і узяли Милан, Леонардо звернувсь до Фло- 
ренцій; незабаром він перебрався в далеку і глуху 
италіанську країну Романью на службу до дуже жор- 


бом 


сткого Цезаря Борджіа, котрий власними руками 
убив рідного брата. З бідної Романьи Леонардо знов 
повернувсь в рідний край, во Флоренцію, де пробували 
его любимі учні--Мельци, Салай і інші, Але тутечки 
не дуже шановали великого земляка, а де--хто, 
наприклад, другий славний тогочасний майстер Микель 
Анджело, иноді навить ображали его неправим доко- 
ром. Після смерти батька Леонарда его брати--а їх 
було девятеро- одмовились дати ему законну частину 
батьківської худоби, і хоч Леонардо одстояв свої права, 
але ця боротьба з братами була ему гидка. В 1513 р. 
похилий Леонардо покинув на віки рідний край и 
перебрався на північ во Францію до короля Франциска. 
Він там провів останні роки свого життя, в великій 
шанобі, як од короля, так і од других освічених 
чужинців. Перед вікнами его будинка йшли високі 
тополи длинними рядочками, а по за ними мрила 
весела срибляста річка. Опираючись на свого учня 
Салайно, старий Леонардо щодня ходив в проходку 
по садочку, инколи заходив до короля побалакать, 
коли здужав, потроху малював картини і в праці 
знаходив утіху. Самотній, одинокий, без жінки і 
без дітей, Леонардо кіньчав свій славний вік на 
чужині в маленьким гурті своїх учнів. ,Як добре 
прожитий день дає в ночі добрий сон, казав він, так 
добре прожите життя повинно дать тиху смерть 1)». 
Таку тиху смерть спріяв, Леонардо в 1519 році, обіпер- 
шись на руку свого найкращого учня Мельци. Король 


1) біссоте шпа сіогпаїа Репе зрега фа еко Фогтіге, созі 
шва уйа Бепе зрега Ча Шеїо тогіге. 
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заплакав, почувши про смерть свого славного гостя; 
ще більше були засмучени учні. Исторія дає Леонар- 
дові почесне становище поміж великанськими діячами 
всего світа. Опираючись на свій надзвичайно міцний 
розум і на свое багате знаття усяких річей, здобуте 
безупинной працей, Леонардо високо підняв штуку і 
науку. Як світова зірочка він стойить тепер на небо- 
своді науки і сяе звідтиль на нові і нові покоління 
невмирущими проминями добра і знання. 
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З виалозичних рисумків Виичи з бго рукописмо. 


Про те, якими великими шляхами йшов Леонардо 
в своїм славнім житті, своїх світлих бажаннях добра 
і правди, одповідають его нечисленні папери, повні 
мудрими думками про природу, людей, науку і штуку. 
Довго ці папери були сховани і неможна було до 


них одоступиться за ріжними труднаціями. Навіть 
мова їх дуже постаріла і стала важкой; їх зміст здавався 
незрозумілим і темним; але в новійші часи працевиті 
трудовники з учених людей потроху прочитали іх, а 
люде заможні і уряддали грошей, щоб іх надруковать, За- 
раз ми маємо величезні книги Леонардових письмен- 
них пряць і малюнків дуже ріжного зміста. 
Придивляючись до письменних творів Леонарда, 
бачимо, яка розумна та ласкава це була людина, ба- 
чимо, що Леонардо був добрий чоловік, за грішми не 
гнався і великих маєтків не шукав. Найкращим доб- 
ром він личив здобутки в науці і штуці. Не те ба- 
татство, казав він, що можна загубить, а те чого за- 
губить неможна--як ось здобутки знання і добрі почуття. 
В сумні часи Цезаря Борджіа, коли людей уби- 
вали з легким серцем, і навіть такі великі майстрі, 
як Анжело Ї Челлини, були швидкі на бійку та гострий 
піж, в такі розбишацькі часи Леонардо цілком вва- 
жав людське життя і яскраво висловився проти смерт- 
ної кари і усякого другого душогубства. В одній малень- 
кій праці він обмовився такими золотими словами: 
"Ти, чоловіче, так поважаєш мої картини, що ля- 
каєшься, щоб їх не попсували. Розміркуй же, який 
великий гріх позбавить життя людини, Коли в моїх 
картинах намалєвана людська постать здається тобі 
такой чудовной, то далеко більш важить душа чоло- 
віча. Нехай же вона живе в тілі для пользовитої праци 
і духовної краси. Бережись, щоб из злости не загу- 
бить якого життя, бо коли не вважатимеш життя дру- 
гих, то ніхто і тебе не вважатиме і не берегтиме 
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твого життя". Хто обража і крівдить, той--по думці 
Леонарда--сам себе одкрива для образи і крівди. 

Розумний Леонардо добре знав, що горювання і 
страждання суджено кожному чоловіку, і сходився в 
ціх думках з українським письменником Котляревсь- 
ким, який далеко пізнійш в 1798 році в ,Енеїді" ска- 
зав, що 

Біда не за горами ходе, 

І хто її не скуштовав? 
Біда біду, говорят, роде; 
Біда для нас судьби устав. 

Лебнардо теж думав, що ,біда для нас--судьби 
устав", що розумнійший чоловік часто найбільш 
стражда, бо его чуле серце одкрито для загального 
людьского болю. Чім більш чуття, тим гірш дивиться, 
як кривда йде лавою на правду, тим гірш бачити, 
коли багатий знущається над бідним, сильний та хит- 
рий над плохим та слабим. 

Щоб вдержатись од зла треба буть судьею над 
власними почуваннями, бо людей найбільше зводять 
їх власні думки, коли люди йдут за ними заплющивши 
очі, не роздивляючись на всі обставини життя. Хто 
мало дума, той багато і швидко помиляється р 

Леонардо знаходив, що старовину треба пильно ви- 
сліджувать і шукать в неї зерна правди і добра. Знаття 
минулих часів--покраса людського розума. Коли ка- 
посні люде кривдять в предках найкращі ріси їх життя, 
то треба їх виправдувати в світлі науки, не гаючи часу, 
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бо зо всяким лихом з початку легче боротись, ніж 
при кінці. 

Велика душа Леонарда не терпіла брехні. , Брехня, 
казав Леонардо, огідна і шкодлива завжди Ї, навпаки, 
правда гарна, до яких би річей вона не торкалась. 
На усяку брехню Леонардо дивився скоса. ,Під сон- 
цем нічого неможна сховати, записав він на папері; 
рано чи пізно, истина поборе брехню і виплине на 
світ Божій". 

Люде шукають щастя і воли. Одно без другого 
не може бути. Усякий чоловік повінен турбоватись 
про вільне життя для себе і для других, бо, по Лео- 
нардові, лучше померти, ниж загубить свою, або народню 
волю 1). Він так думав, як здавна думали найкращі 
українци. Ще князь Игорь в 1185 р. казав своему 
війску: ,лучеж потяту бити, неже полонену бити". 

Працюючи на користь людськости, Леонардо і 
других навчав, що в житті усі блага добуваються 
тільки ціною праци; щоб зьясувать і зміцнить цю дум- 
ку, він зложив таку вигадку: В однім селі у цилюрника, 
що голив у людей бороди, на вікні лежала гостра 
бритва. Ярке сонішне проміння впало на неї, вона 
заблищала і стала гордувати. Бач--мовляла вона сама 
собі--яка я гарна та блискуча і сором мені голить 
мужицькі бороди; нехочу--ось що! сказала вона і ниш- 
ком утекла з вікна і сховалась в хаті в темнім куточку. 
"Там пролежала вона місяца зо два, і коли лодиви- 
лась на себе--то--ох горечко!--ржа ії густо покрила; 


3) Ргіта тогіє сбе регдеге Пегій, 


Я! 


Переороноїочо р. 


вона змарніла, почорніла и звелась ні на що. Дурна 
бритва, гордуючи з людей, не дбала про те, що вона 
стала блискучей од праци, коли голила бороди". Так 
бува, по думці Леонарда, з тими людьми, котрі, предаю- 
чись лінивству, не хочуть розвівати свою кебету. Ржа 
криє тоді ум і серце, і люде робяться гнилими лежа- 
чими колодами. 

На однім маленьким паперці Леонардо записав, 
що ,іа уїа Бепе 5реза Іцпде е", в перекладі українсь- 
кою мовою буде, що ,добре прожите життя бува 
довге". Таким чином Леонардо означив, що опісля 
гарно та честно прожитого життя,--коли чоловік тільки 
і турбовався про те, щоб усім жилось добре, без уті- 
сків, без крівди, після такого світлого та чистого життя 
у нащадкіє зостаєтьця добра памьять. Ця промовка 
справдилась на самім Леонардові. Багато років про- 
линуло з того часу, як він помер, але слава єго не 
змарніла. Имення его, як людини розума і добра, досі 
живе поміж освіченими людьми, найбільш в его ріднім 
краї, ії житиме це шановне ймення довіку, поки світ 
сонця, в часописях науки і щтуки, бо в его творах 
люде і досі мають великі почуття і знаходять багато 
такого, що треба на добрий прожиток в усякі часи і 
кожному народові. 


За 


- 
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- 23 По общену голісу софкодьній зонам най бабі боці кль зновсв роя КИ 
опособності, всі таданть, й нрехотандіть вьісокій образещь чедовіческаго совершейн" 
тва, "Липом'ь красавеці» св- необбікнонейніїй слой физическої щ духовної, онь тнуль є 
тюдковім, скручивіль лаки колокімійть, укрощать бвіеньшоь коней, біль отлийньй 7 
ташщоріц. нець, пмпровизатор, музккійть, не только прекрсної пгравшій, Во п 
совершенстовавій музьшальньіе аійетрументь,, превоєходньй, «во мбогихь ра 
піяхь, безподобньій худеїжникь-вирописець п скульптори, мебустьіпиженерть, найор- 
тавшій планьі грандіозньїхь сооруїеній "и гаубокій учейьни -жал'ожатикь, анатомь, 
ботацикь, Ото біль йемій і вмсшей-стенони разностороїпцій. Нравбтвенньй харике 
тер'ь его вполиі отінучюлть ево-уметнецной"сидів. Ось отайчалея вісайимгь душентькодь 
баагородотвомь. В'єго дійствіяхь шронолялось великодушів. Ему зеонакомьх бшаш, 
чувства нендвисти "пли "зависти, Юнь біль добрь н щедрь. ло колелекі? и домо! 
бьаш отерьить дан друбей: она лоправалль ййртиньі учениковиї. Опз'йокушалль штиціь 
чтобьу ньшуститі, их цазволіо, дреєспроваль якивотиьіх ь нсключательно пріємами ласки, 

Нонвішіе насавдователи, по. ознакомленій. "сь художествентьиии пропапеденіяіми 
п.малуєкриптайи Леонардо да Нинчи, "виолиб" присоедиінлиєм кь Росторжеуніцим 
ютаьтваму едвраменниковь. Лучшіє леонардисть: настожщаго зрикрув здоранаівко 
Равесонь-Моліень и Міоллеріь-Вальде, "й воть охо общія /мибу Леонардо ла 
Випчи: "Науку м мекусство», говорить Равессонь «вл дупих Шорлк акорой 
одіо етремленіє, одно жеданів-- вмірвать: у. природі ея, тайньх п упітребить мхль ца 
МОжно лучше Ма польру деловічества, нли восхіщая ум скрагями Пи» твлесім 
«форЖаха, їрасотами дуйи, пдц, облегчая, теченів обвденной шжодих приложенемі, 
рань, улучшеній». По вамь Мюллерь-Вальде, «Леонірдо" да Винчи , подцої! 
рукої овиль красоту м благовостоянів, Жкивопусець; скульпторть, архитекторлю, нипри: 
" визаторі, музьшанть, математикюь, физхгь, йиженерл, артиллеристаю географ'», пстро» 
номії, Одтаникт, з00л0га м йнатомь, Леонардо да, Бинчи"вь каждой области знані 
БІЛ каиь дома, точно рождень дах работь вьбКаждой спеціальности» мо око нсемулі 
фтиосмаєи в дух гіубокаго шасаїцінйшія. сли, добавить, что (отогу всечелонькиї, 
"АМттетсік) бміть красаівань лацом'ї; облодать "очаровательниямь фолосожь й гигонто. 
ской "физической 2улой, то пужії призидть, чт) никогла "природо пе "єовданила такого, 
блустительниго сочетанія физичеснихь м нравственнмхь силь, мо не Омаб чоловік, 
которьій ушедт бьї доле ть ДБІВИ збмного несовершенітва м такь "вьісоко под 
ннасл ду чистки вьєдтьт божеєгвеннаго» 

Первоначально изсабдованіє 0 Леонарко да Впичи вь 1Вовії за з ебкрощенйой 
формі бмао прочитіно вть виді публичной зекцій по поводу негечейіи 400 лртьосо | 7 
времени окончаній одиего ивуРвеличайшихь промаведеній йекусства-з «Тайноїй Вечері» 
Шеонардо "да Вийчи. «Сь теченіємь врейсни лекція зта подверечайь коренной пере- 
работи щ большойу расіниревію, т зависимости оть бвістраго рості научної замте- 
ратурмоо Леонардо да Шиичи. Авторь ностоящіго пасавдованія позьадваася ману- 
бириитами Минчи в'ь драгоцьнимх» маданіяхь г. Равессона-Молуєні Антавитийес» 
каго Кодекса. м 7, АСабіиникова.  Попухіо, гав бьазо шужно, прикуеченох моногрофіи 
Миюалерь-Вальде, Йріарте м др. ЙДЕ 
і шнтересахь наглядности У пасйбдованіє снабжено рисунками по клише, 
мепозпенньмь в моековекой мастерской. Шерерь, Набгольщь цоКО. чо 
«Вь конці насльдованія вь придоженіяхь пом'бщеньх; Ї) обворь псточниковть м. 
пособій, 2) рецензія на первьі 5 главт романа г. Мерезрковскаго «Васкреїшів Боги. 
Леонордо да Виичи» п 3) алфаватимій прелмотацій указатель, 


Цьна 2 руб. При обращеній некрередстівенно. ка авторі (вв Харьноїо, Университетоя, | 1 
профессор, Сумцову) пересьмка безплатнай: - ' і 
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